
B2.43 Médicos especializados 

☐ Entender la atención médica especializada y la interacción con los servicios de salud
☐ Describa los síntomas y los antecedentes médicos con precisión  

El sanatorio
(Das Sanatorium)

La consulta del médico
(Die Sprechstunde des
Arztes)

El botiquín (Das Verbandskasten) La consulta del dentista (Die Zahnarztsprechstunde)

La camilla
(Die Trage) La consulta del

ginecólogo
(Die Frauenarztpraxis)

El quirófano
(Der Operationssaal) La asistencia

domiciliaria
(Die häusliche Pflege)

La cirugía (Die Chirurgie) El pediatra (Der Kinderarzt)

La transfusión de
sangre

(Die Bluttransfusion)
El otorrinolaringólogo

(Der HNO-Arzt)

La ecografía (Der Ultraschall) El traumatólogo (Der Unfallchirurg)

La radiografía (Die Röntgenaufnahme) El anestesista (Der Anästhesist)

El escáner (Der Scanner) La revisión dental (Die Zahnkontrolle)

El TAC
(Die CT
(Computertomographie))

Anestesiar
(betäuben)

El chequeo (Die Untersuchung) Tomarse la tensión (den Blutdruck messen)

1. Grammatik: Temporales avanzadas: antes de que, apenas, hasta que... 
Drücken die zeitliche Beziehung zwischen zwei Handlungen in der
Vergangenheit, Gegenwart oder Zukunft aus.

1. Indikativ ⇒  apenas, mientras tanto, al mismo tiempo que
2. Subjuntivo ⇒  hasta que, antes de que.
3. Indikativ / Subjuntivo ⇒  después de que, en cuanto, en el momento en que, tan pronto como
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Conectores Uso Ejemplos

Antes de que /
Después de que

Anterioridad o posterioridad
(Vorzeitigkeit oder Nachzeitigkeit)

El anestesista habló con la familia antes de que
empezara la cirugía. (Der Anästhesist sprach mit der Familie,
bevor die Operation begann.)

En cuanto
Acción inmediata (unmittelbare
Handlung)

En cuanto terminó la consulta, el especialista llamó al
paciente. (Sobald die Sprechstunde beendet war, rief der
Facharzt den Patienten an.)

En el momento
en que

Momento exacto (genauer
Zeitpunkt)

En el momento en que llegó la ambulancia,
prepararon la camilla. (In dem Moment, als der
Krankenwagen ankam, bereiteten sie die Trage vor.)

Tan pronto
como

Acción inmediata (formal)
(unmittelbare Handlung (formal))

Tan pronto como recibieron el escáner, avisaron al
traumatólogo. (Sobald sie den Scan erhalten hatten,
benachrichtigten sie den Unfallchirurgen.)

Apenas
Acción inmediata (pasado)
(unmittelbare Handlung
(Vergangenheit))

Apenas salió del quirófano, lo llevaron al sanatorio. (
Kaum war er aus dem OP heraus, brachten sie ihn in die Klinik.)

Nada más
Acción inmediata (mismo
sujeto) (unmittelbare Handlung
(gleiches Subjekt))

Nada más recibir la radiografía, pidió otra revisión. (
Sobald er die Röntgenaufnahme erhalten hatte, bat er um eine
weitere Kontrolle.)

Hasta que
Límite temporal (zeitliche
Grenze)

El médico esperó hasta que hiciera efecto la
anestesia. (Der Arzt wartete, bis die Narkose wirkte.)

Mientras tanto
Acción paralela (parallele
Handlung)

El paciente descansaba; mientras tanto, preparaban
el botiquín. (Der Patient ruhte sich aus; währenddessen
bereiteten sie den Verbandskasten vor.)

Al mismo tiempo
que

Dos acciones simultáneas 
(zwei gleichzeitige Handlungen)

El especialista explicaba el diagnóstico al mismo
tiempo que revisaba el informe. (Der Facharzt erklärte die
Diagnose, während er gleichzeitig den Bericht überprüfte.)
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1. No podremos programar la cirugía __________________________________ el anestesista revise el historial
y firme el consentimiento.

a.   antes de que  b.   antes de  c.   antes de que revisa  d.   antes que

2. __________________________________ tengamos el informe del TAC, te llamaré para ajustar el
tratamiento.

a.   Nada más  b.   Apenas  c.   En cuanto  d.   Mientras tanto

Wähle in jedem Fall die richtige Option. 

1.  Apenas terminar la resonancia, el neurólogo me llamó.
 Apenas terminara la resonancia, el neurólogo me llamó.
 Apenas terminó la resonancia, el neurólogo me llamó.

2.  No firmé el consentimiento hasta que hiciera efecto la anestesia.
 No firmé el consentimiento hasta que hará efecto la anestesia.
 No firmé el consentimiento hasta que hizo efecto la anestesia.
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1. Apenas terminó la resonancia, el neurólogo me llamó. 2. No firmé el consentimiento hasta que hiciera efecto la anestesia.

Umschreiben Sie die Ausdrücke 

1. (Antes de que) El anestesista habló con la familia. Empezó la cirugía.
_______________________________________________

2. (En cuanto) Terminó la consulta. El especialista llamó al paciente.
_______________________________________________
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2.Übungen

1. Ordnen Sie jedes Wort seiner Definition zu. 

a. el quirófano 1. Administrar un anestésico; el médico espera hasta que haga efecto.

b. la camilla 2. Especialista que administra la anestesia antes de que empiece la cirugía.

c. el
anestesista

3. Cama estrecha para trasladar pacientes; en el momento en que llega, la aseguran
para moverlo.

d. anestesiar
4. Sala donde se realizan operaciones; apenas entra el paciente, debe mantenerse
estéril.

e. el escáner
5. Prueba de imagen en 3D; tan pronto como se realiza, analizan posibles lesiones
internas.

a-4 b-3 c-2 d-1 e-5

2. Hören Sie sich das Audiofragment an und geben Sie an, ob die folgenden Aussagen wahr
oder falsch sind. 

Wahr Falsch

 

La paciente fue enviada a un especialista de huesos y articulaciones por un
problema persistente en la rodilla.

☐ ☐

Ya le han confirmado con el TAC que tiene una lesión en el menisco. ☐ ☐
De momento, el plan es descansar y tomar medicación, sin hospitalización. ☐ ☐

3. Korrespondenz verfassen 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Wichtige Verben 
Anestesiar (betäuben)

Subjuntivo pretérito imperfecto

Diagnosticar (diagnostizieren)

Subjuntivo pretérito imperfecto

yo anestesiara/anestesiase diagnosticara/diagnosticase

tú anestesiaras/anestesiases diagnosticaras/diagnosticases

él/ella/usted anestesiara/anestesiase diagnosticara/diagnosticase

nosotros/nosotras anestesiáramos/anestesiásemos diagnosticáramos/diagnosticásemos

vosotros/vosotras anestesiariais/anestesiaseis diagnosticarais/diagnosticaseis

ellos/ellas/ustedes anestesiaran/anestesiasen diagnosticaran/diagnosticasen
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